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Dalji dodatni zahtevi u skladu sa oba standarda

SRA* Samo EN ISO 20345:2011 i EN ISO 20347:2012 Otpornost na klizanje na podu od keramičkih pločica sa rastvorom natrijum lauril sulfata 
(SLS)

SRB* Samo EN ISO 20345:2011 i EN ISO 20347:2012 Otpornost na klizanje na čeličnom podu sa glicerinom

SRC* Samo EN ISO 20345:2011 i EN ISO 20347:2012 Otpornost na klizanje na podu od keramičkih pločica sa rastvorom SLS-a i na čeličnom 
podu sa glicerinom

SR Samo EN ISO 20345:2022 i EN ISO 20347:2022 Otpornost na klizanje na podu od keramičkih pločica sa glicerinom

HI Svi standardi Termička izolacija kompleksa đona ispitana tokom 30 minuta pri temperaturi od 150 °C

CI Svi standardi Izolacija od hladnoće kompleksa đona ispitana tokom 30 minuta pri temperaturi od -17 °C

HRO Svi standardi Ponašanje spoljnog đona u kontaktu sa toplotom, ispitivano 1 minut pri temperaturi od 
300 °C

M Samo EN ISO 20345:2011 i EN ISO 20345:2022 Metatarzalna zaštita, ispitana padom sa energijom ispitivanja od 100 džula, koja 
odgovara težini od oko 20 kilograma pri visini pada od 0,5 metara.

C Svi standardi Provodne cipele, mogu se koristiti samo u određenim uslovima okoline

CR Svi standardi Otpornost na rezove gornjeg dela cipele, proizvod nije pogodan za rad sa ručnim 
motornim testerama

AN Svi standardi Zaštita skočnog zgloba, ovde se radi o zaštiti od udara, a ne zaštiti od uvrtanja

SC Samo EN ISO 20345:2022 i EN ISO 20347:2022 Otpornost na abraziju opcionih nadkapa

LG Samo EN ISO 20345:2022 i EN ISO 20347:2022 Držanje spoljnog đona na merdevinama
* =  jedan od tri zahteva vezanih uz klizanje mora biti ispunjen. Ispitivanja se sprovode u definisanim laboratorijskim uslovima i ne mogu se direktno 

prenositi na mesta upotrebe.

Opšte napomene
Odabir odgovarajućih cipela mora se izvršiti na osnovu odgovarajuće analize rizika za radno mesto zajedno sa službenikom za bezbednost. Samo 
cipela koja ispunjava zahteve/dodatne zahteve za odgovarajuće opasnosti može zaštititi korisnika. Pre upotrebe cipela, uverite se da pravilno 
pristaju; različiti modeli su dostupni u različitim širinama. Sistemi za zatvaranje cipela moraju se pravilno koristiti.
Cipele se smeju koristiti samo sa isporučenim ulošcima i sa kratkim čarapama ili čarapama. Ulošci smeju da se zamene samo ulošcima istog oblika 
ili ulošcima koji su sertifikovani od strane kompanije uvex za ovu vrstu cipela. Ostali dodaci ili promene na cipeli mogu negativno da utiču na zaštitnu 
funkciju cipela. Ako je potrebno, treba konsultovati UVEX ARBEITSSCHUTZ GMBH.
Nakon upotrebe, cipele se moraju očistiti od grube prljavštine i negovati komercijalno dostupnim sredstvima. Vreme korišćenja i higijena nošenja 
mogu se produžiti sušenjem na dobro provetrenom mestu. Sušenje mokre obuće na grejaču ili ventilatorom za grejanje ili sušačem za cipele nije 
primereno.
Zbog velikog broja uticajnih faktora, datum trajanja se generalno ne može navesti. Kao smernica se može uzeti period od 5 do 8 godina od 
datuma proizvodnje. Vek korišćenja zavisi od stepena habanja, oblasti korišćenja i spoljnih uticajnih faktora kao što su toplota, hladnoća, vlaga, UV 
zračenje, hemijske supstance i mehanička opterećenja.
Pre svakog nošenja mora se proveriti da li cipele imaju spoljna vidljiva oštećenja. Cipele treba zameniti ili popraviti ako oštećenja postoje. 
U nastavku se nalaze kriterijumi za određivanje stanja 
(Slike možete naći na 3. unutrašnjoj strani stražnje korice ovog uputstva za upotrebu):

• početak jasnog i dubokog pucanja utiče na polovinu debljine gornjeg materijala cipele (slika a);
• jaka abrazija gornjeg materijala cipele, posebno ako su izloženi umetak za prste ili zaštita za prste (slika b);
• gornji deo cipele pokazuje područja sa deformitetima ili pocepanim šavovima na nozi (slika c);
• spoljni đon ima pukotine duže od 10 mm i dublje od 3 mm (slika d);
• gornji deo cipele i spoljni đon se međusobno razdvajaju više od 15 mm po dužini i 5 mm po dubini (slika g);
• visina profila kod spoljnih đonova sa profilom je na svim tačkama manja od 1,5 mm (slika e);
• originalni uložak ili više njih pokazuju izraženu deformaciju i nagnječenje;
• postava ili zaštita za prste pokazuju oštećenje, npr. oštre ivice, što može dovesti do rana (slika f);
• materijal đona je raslojen (slika h)
• spoljni đon pokazuje značajnu deformaciju do koje je došlo usled izlaganja toploti iz jednog ili više sledećih razloga (slika i):
 - spajanje dva ili više profila usled topljenja materijala;
 - smanjenje visine profila na manje od 1,5 mm;
 - postaje vidljivo topljenje spoljašnjeg dela profila i međuđona;
• zatvarač ne radi kako treba (patent zatvarač, pertle, ušice, čičak).

Cipele koje više nisu upotrebljive moraju se odložiti kao komercijalni ili kućni otpad. Obuću treba pravilno skladištiti i transportovati, po mogućnosti u 
kutiji u suvoj prostoriji. Temperatura u prostoru za skladištenje ne sme da prelazi 25 °C, dok vlažnost vazduha ne sme da bude viša od 70%. Mesec 
i godina proizvodnje navedeni su u formatu „mesec/godina“ na etiketi koja se nalazi na jezičku.
Otpornost na prodiranje (oznaka P, S3 ili O3 na etiketi jezička, samo EN ISO 20345:2011 ili EN ISO 20347:2012)
Pažnja: Obratite pažnju na to da je otpornost na prodiranje ove obuće određena u laboratoriji pomoću tupog testnog eksera prečnika 4,5 mm i sile 
od 1100 N. Veće sile ili tanji ekseri mogu povećati rizik od prodiranja. U takvim slučajevima treba razmotriti alternativne preventivne mere.
Dva opšta tipa umetaka otpornih na prodiranje su trenutno dostupna u asortimanu obuće koja spada u LZO. To su metalni i nemetalni materijali. 
Oba ispunjavaju minimalne zahteve standarda otpornosti na prodiranje označenih na cipeli, ali svaki ima različite dodatne prednosti ili nedostatke 
uključujući sledeće: 
Metal: Na njega manje utiče oblik šiljastog predmeta / opasnost (npr. prečnik, geometrija, oštrina). Zbog ograničenja u proizvodnji cipela, nije 
pokriveno celo gazište cipela. 
Nemetal: Može biti lakši, fleksibilniji i pokriva veću površinu u poređenju sa metalom, ali na otpornost na prodiranje više utiče oblik oštrog predmeta / 
opasnost (npr. prečnik, geometrija, oštrina). 
Za više informacija o vrsti umetaka otpornih na prodiranje u vašim cipelama, kontaktirajte proizvođača ili dobavljača kao što je navedeno u ovim 
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korisničkim informacijama.
Otpornost na probijanje
(samo EN ISO 20345:2022 ili EN ISO 20347:2022)
Otpornost na probijanje ovih cipela je merena u laboratoriji korišćenjem standardnih eksera i sila. Ekseri manjeg prečnika i većih statičkih ili 
dinamičkih opterećenja povećavaju rizik od probijanja. U ovim uslovima treba razmotriti dodatne mere zaštite. U asortimanu obuće koja spada 
u LZO trenutno su dostupna tri opšta tipa umetaka otpornih na probijanje. To su tipovi napravljeni od metalnih materijala i oni od nemetalnih 
materijala, koji se moraju odabrati na osnovu procene rizika u vezi sa aktivnostima. Svi tipovi nude zaštitu od rizika od probijanja, ali svaki ima 
različite dodatne prednosti ili nedostatke, uključujući sledeće:
Metalni (P, npr. S1 P, S3): Na njega manje utiče oblik oštrog predmeta / opasnost (tj. prečnik, geometrija, oštrina), ali zbog procesa proizvodnje 
cipela možda neće biti moguće pokriti ceo donji deo stopala.
Nemetalni (PS ili PL ili kategorija npr. S1 PS, S3L): Može biti lakši i fleksibilniji i može pokriti veću površinu, ali otpornost na probijanje može više da 
varira u zavisnosti od oblika oštrog predmeta / opasnosti (tj. prečnika, geometrije, oštrine). Dostupna su dva tipa u pogledu postignute zaštite. Tip 
PS može pružiti bolju zaštitu protiv predmeta manjeg prečnika od tipa PL.
Antistatičke cipele (oznaka A ili S1 do S7 ili O1 do O3 na etiketi jezička, važi za sve standarde)
Antistatičke cipele se moraju koristiti kada postoji potreba da se smanji elektrostatičko punjenje rasipanjem električnih naboja tako da se rizik od 
paljenja, npr. zapaljivih materijala i isparenja varnicom može isključiti, i ako se u rizik od strujnog udara zbog mrežnog napona na radnom mestu 
ne može u potpunosti isključiti. Antistatičke cipele stvaraju otpor između stopala i poda, ali u određenim okolnostima ne pružaju potpunu zaštitu. 
Antistatičke cipele nisu pogodne za rad na električnim sistemima pod naponom. Međutim, mora se napomenuti da antistatičke cipele ne mogu 
pružiti adekvatnu zaštitu od strujnog udara zbog statičkog pražnjenja jer stvaraju otpor samo između poda i stopala. Ako se rizik od električnog 
udara zbog statičkog pražnjenja ne može u potpunosti isključiti, moraju se preduzeti dalje mere da kako bi se ovaj rizik izbegao. Takve mere i 
dodatne provere navedene u nastavku moraju biti deo rutinskog programa prevencije nezgoda na radnom mestu.
Antistatičke cipele ne pružaju zaštitu od strujnog udara zbog naizmeničnog i jednosmernog napona. Ako postoji rizik od izlaganja naizmeničnom ili 
jednosmernom naponu, električno izolovana obuća se mora koristiti za zaštitu od ozbiljnih povreda.
Električni otpor antistatičkih cipela može se značajno promeniti usled savijanja, prljavštine ili vlage. Ova cipela možda neće služiti kako je 
predviđeno ako se nosi u vlažnim uslovima.
Obuća klasifikacije I može da apsorbuje vlagu tokom dužeg nošenja i postane provodna u vlažnim i mokrim uslovima. Obuća klasifikacije II je 
otporna na vlažne i mokre uslove i treba je koristiti tamo gde postoji rizik od izlaganja ovim uslovima.
Ako se cipela nosi u uslovima u kojima dolazi do kontaminacije materijala đona, korisnik treba da proveri antistatička svojstva svojih cipela svaki put 
pre nego što uđe u opasno područje.
U oblastima gde se nose antistatičke cipele, otpor poda mora biti takav da zaštitna funkcija koju pruža cipela ne bude poništena. Preporučuje se 
upotreba antistatičkih čarapa.
Zbog toga je neophodno da se obezbedi da kombinacija obuće, nosioca i njegovog okruženja može da ispuni unapred određenu funkciju odvođenja 
statičkog elektriciteta i obezbedi određenu zaštitu tokom svog celog veka upotrebe. Stoga se preporučuje da korisnik utvrdi kriterijume za ispitivanje 
električnog otpora na licu mesta i da sprovodi ispitivanje redovno i u kratkim intervalima.
Ulošci (važi za sve standarde)
Ako se cipela isporuči sa uloškom koji se može ukloniti, to znači da su sva ispitivanja obavljena sa umetnutim uloškom. Zbog toga se cipele smeju 
koristiti samo sa umetnutim uloškom. Štaviše, uložak se može zameniti samo uporedivim uloškom originalnog proizvođača cipela koji je sertifikovan 
za tu cipelu. Ako se cipela ne isporuči sa uloškom koji se može ukloniti, to znači da su sva ispitivanja obavljena bez umetnutog uloška. Stoga, 
upotreba uloška koji se može ukloniti može uticati na zaštitna svojstva cipela. Svaka promena u odnosu na uslove u kojima su cipele isporučene 
može poništiti odobrenje tipa.
EU deklaracija o usaglašenosti EU deklaracija o usaglašenosti za ovaj proizvod može se naći pod brojem artikla proizvoda (može se naći na 
etiketi jezička cipele) na sledećoj internet adresi: www.uvex-safety.com/ce
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Эта защитная обувь соответствует требованиям Регламента о 
средствах индивидуальной защиты EU 2016/425. Основные и 
дополнительные требования устанавливают степень защиты изде-
лия и определяются маркировкой, нанесенной на обувь. Подробные 
сведения представлены в следующих таблицах.
Защитная обувь (маркировка S на этикетке язычка)
Эта пара защитной обуви соответствует стандартам 
EN ISO 20345:2011 или EN ISO 20345:2022. Защитные подмыски 
данной обуви прошли следующие испытания: 1) Испытание мето-

дом сбрасывания с испытательной энергией 200 Дж, это примерно 
соответствует массе 20 кг при высоте падения 1 м. 2) Статическое 
испытание под давлением 15 кН, это примерно соответствует массе 
1,5 т.
Профессиональная обувь (маркировка O на этикетке язычка)
Эта пара профессиональной обуви соответствует стандартам 
EN ISO 20347:2012 или EN ISO 20347:2022. Защитный подмысок 
отсутствует.

Символ Требования Категория
SB S1 S2 S3 S6 S7 OB O1 O2 O3

– Основные требования × × × × × × × × × ×
–

Сопротивление скольжению на полах из 
керамической плитки с раствором лаурилсуль-
фата натрия (NaLS)
только EN ISO 20345:2022, EN ISO 20347:2022 

× × × × × × × × × ×
Ø

Испытаний на сопротивление скольжению не 
проводилось 
только EN ISO 20345:2022, EN ISO 20347:2022, 
обувь, например с шипованной резиной, 
металлическими шипами и т. п.

– Закрытая область пятки ◯ × × × × × ◯ × × ×

FO

Химическая стойкость подошв к воздействию 
горюче-смазочных материалов
– EN ISO 20345:2011

◯ × × × × × ◯ × × ×
–  EN ISO 20347:2012, EN ISO 20345:2022, 

EN ISO 20347:2022 ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯
A Антистатическая обувь ◯ × × × × × ◯ × × ×
E Энергоемкость в пяточной области 20 Дж ◯ × × × × × ◯ × × ×

WRU 
только EN ISO 20345:2011,

EN ISO 20347:2012
WPA

только EN ISO 20345:2022,
EN ISO 20347:2022

Водопроницаемость и влагопоглощаемость 
верхнего материала обуви; полная водонепро-
ницаемость всей обуви не гарантирована

◯ ◯ × × × × ◯ ◯ × ×

WR

Водонепроницаемость всей обуви
– EN ISO 20345:2011, EN ISO 20347:2012 ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯
– EN ISO 20345:2022, EN ISO 20347:2022 ◯ ◯ ◯ ◯ × × ◯ ◯ ◯ ◯

P

Устойчивость к проникновению посторонних 
предметов 
только EN ISO 20345:2011 и EN ISO 20347:2012
см. следующее описание

◯ ◯ ◯ × – – ◯ ◯ ◯ ×
P (металлическая вставка)

PL
(неметаллическая вставка, проверено с помощью 

испытательного гвоздя диаметром 4,5 мм с 
усилием 1100 Н)

PS
(неметаллическая вставка, проверено с помощью 

испытательного гвоздя диаметром 3,0 мм со 
средним усилием 1100 Н)

Сопротивление проколу 
только EN ISO 20345:2022 и 
EN ISO 20347:2022, 
см. следующее описание

◯ ◯ ◯ × ◯ × ◯ ◯ ◯ ×

– Профилированная подошва ◯ ◯ ◯ × ◯ × ◯ ◯ ◯ ×
× = Необходимо выполнить требование для этой категории ◯ =  Требование может быть выполнено, однако соответствующее предпи-

сание отсутствует.

Маркировка на обуви содержит следующую информа-
цию:
① Изготовитель ② Маркировка CE ③ Символ типа uvex 
④ Номер артикула ⑤ Указание размера 
⑥ Номер европейской нормы контроля 
⑦ Символы защитных функций 
⑧ Дата изготовления в формате месяц/год 
⑨ Страна происхождения ⑩ Почтовый адрес изготовителя 
⑪ Маркировка UKCA



RU | 79

Другие дополнительные требования согласно обоим стандартам

SRA* Только EN ISO 20345:2011 и EN ISO 20347:2012 Сопротивление скольжению на полах из керамической плитки с раствором лаурил-
сульфата натрия (NaLS)

SRB* Только EN ISO 20345:2011 и EN ISO 20347:2012 Сопротивление скольжению на стальных полах с глицерином

SRC* Только EN ISO 20345:2011 и EN ISO 20347:2012 Сопротивление скольжению на полах из керамической плитки с раствором лаурил-
сульфата натрия (NaLS) и на стальных полах с глицерином

SR Только EN ISO 20345:2022 и EN ISO 20347:2022 Сопротивление скольжению на полах из керамической плитки с глицерином

HI Все стандарты Теплоизоляция подошвенного комплекса, испытано на протяжении 30 минут при 
150 °C

CI Все стандарты Холодильная изоляция подошвенного комплекса, испытано на протяжении 30 
минут при −17 °C

HRO Все стандарты Реакция подошвы на контактное тепло, испытано на протяжении 1 минуты при 300 
°C

M Только EN ISO 20345:2011 и EN ISO 20345:2022
Защита для среднего отдела стопы, испытание методом сбрасывания с испыта-
тельной энергией 100 Дж, что примерно соответствует массе 20 кг при высоте 
падения 0,5 м.

C Все стандарты Токопроводящая обувь, используется только в определенных условиях окружаю-
щей среды

CR Все стандарты Сопротивляемость верхней части обуви порезам, не подходит для работ с исполь-
зованием цепных пил с ручным управлением

AN Все стандарты Надмыщелковая шайба, здесь имеется в виду противоударная защита, а не 
защита от подворачивания

SC Только EN ISO 20345:2022 и EN ISO 20347:2022 Истираемость дополнительных мысков

LG Только EN ISO 20345:2022 и EN ISO 20347:2022 Крепление подошвы на раме
* =  Должно выполняться одно из трех требований сопротивления скольжению Испытания проводятся в определенных лабораторных 

условиях, и их нельзя повторить непосредственно на месте.
Общие указания
Выбор подходящей обуви должен осуществляться с учетом соответствующего анализа угроз на рабочем месте с привлечением специ-
алистов по охране труда. Только обувь, которая соответствует требованиям / дополнительным требованиям, адекватным уровню угроз, 
может защитить человека, который ее носит. Перед тем как надевать обувь, необходимо обратить внимание на ее форму, в продаже 
имеются различные модели разной ширины. Используемые на обуви системы закрепления должны применяться надлежащим образом.
Обувь следует носить только вместе с входящими в комплект поставки стельками и носками или чулками. Допускается замена 
стелек только конструктивно сходными или сертифицированными компанией uvex для данного типа обуви стельками. Другие принад-
лежности или изменения в обуви могут отрицательно сказаться на ее функциональности. В случае необходимости обращайтесь в 
UVEX ARBEITSSCHUTZ GMBH.
После использования удалите с обуви крупные загрязнения и обработайте обычными средствами для ухода. Срок эксплуатации и 
качество носки можно повысить при сушке в хорошо проветриваемом месте, сушка мокрой обуви на батарее или с помощью тепловенти-
лятора / сушилки для обуви запрещена.
Ввиду большого количества факторов, влияющих на срок службы изделий, указать его точно невозможно. В качестве ориентировочного 
значения можно назвать срок от 5 до 8 лет с даты производства. Соответствующий срок эксплуатации зависит от степени износа, сферы 
применения и внешних факторов, например высоких или низких температур, влажности, ультрафиолетового излучения, воздействия 
химических веществ и механических воздействий.
Перед каждым надеванием необходимо проверять обувь на отсутствие видимых повреждений и при наличии таковых заменять или 
ремонтировать обувь. 
Дальнейшие критерии для определения состояния 
(рис. см. 3. обложка данного руководства по эксплуатации):

• образование глубоких и явных трещин на половину толщины верхнего материала обуви (рис. a);
• сильный износ верхней части обуви, в частности отставание подкладки или мыска (рис. b);
• деформация или расходящиеся швы на верхнем материале обуви (рис. c);
• трещины на подошве больше 10 мм в длину и 3 мм в ширину (рис. d);
• отсоединение верхней части обуви от подошвы более чем на 15 мм в длину и 5 мм в ширину (рис. g);
• высота профиля подошвы с профилем по всей поверхности менее 1,5 мм (рис. e);
• оригинальные стельки (при наличии) явно деформированы или сплющены;
• повреждения подкладки или защитной накладки в носочной части, например острые края, которые могут привести к травмам (рис. f);
• расслоение подошвенного материала (рис. h)
• существенная деформация подошвы в связи с воздействием тепла в совокупности с одной или несколькими из следующих причин 

(рис. i):
 - соединение двух или более профилей из-за расплавления материала;
 - уменьшение высоты профиля до значения менее 1,5 мм;
 - заметное расплавление наружной стороны профиля и промежуточной подошвы.
• застежка не работает надлежащим образом (молния, шнурки, блочки, липучка).

Не подлежащую дальнейшему использованию обувь следует утилизировать с промышленным или бытовым мусором. Обувь следует 
перевозить и складировать с соблюдением действующих требований, по возможности хранить в коробках и в сухом помещении. При 
хранении температура в помещении не должна превышать 25 °C, а влажность воздуха — 70 %. Месяц и год производства обуви указан на 
этикетке на язычке (формат «Месяц/год»).
Устойчивость к проникновению посторонних предметов (маркировка P, S3 или O3 на этикетке на язычке, только 
EN ISO 20345:2011 или EN ISO 20347:2012)
Внимание! Обратите внимание, что устойчивость к проникновению посторонних предметов в обувь проверялась в лабораторных условиях 
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с применением притупленного гвоздя диаметром 4,5 мм и с усилием 1100 Н. Более высокое усилие или гвозди меньшего диаметра могут 
повысить риски проникновения. Для таких случаев необходимо рассмотреть альтернативные предупредительные меры.
В обуви, соответствующей Регламенту о средствах индивидуальной защиты, в настоящее время предусмотрены два общих вида преду-
преждающих проникновение вставок. Они выполнены из металлических и неметаллических материалов. Обе соответствуют минималь-
ным требованиям стандартов в отношении сопротивления проникновению, информация о которых содержится в маркировке на обуви, но 
у каждой имеются различные дополнительные преимущества или недостатки, включая следующие: 
металлические: менее зависят от формы острого предмета (например, диаметра, геометрии, остроты); из-за ограничений при изготовле-
нии опорная поверхность обуви покрывается не полностью. 
неметаллические: могут быть легче и гибче, покрывают большую поверхность по сравнению с металлическими, но сопротивление проник-
новению в большей степени зависит от формы острого предмета (например, диаметра, геометрии, остроты). 
Более подробную информацию о типе устойчивых к проникновению подкладок в обуви вы можете узнать у изготовителя или поставщика, 
как указано в данном информационном листке для пользователя.
Сопротивление прокалыванию 
(только EN ISO 20345:2022 или EN ISO 20347:2022)
Сопротивление данной обуви прокалыванию измерялось в лаборатории с применением стандартизированных гвоздей и усилий. Гвозди 
меньшего диаметра и повышенные статические или динамические нагрузки повышают риски прокола. В таких условиях необходимо 
принимать дополнительные защитные меры. В обуви, соответствующей Регламенту о средствах индивидуальной защиты, в настоящее 
время предусмотрены устойчивые к проколам подкладки трех типов. При этом речь идет о типах из металлических и неметаллических 
материалов, которые следует выбирать с учетом связанного с работой анализа рисков. Все подкладки дают защиту от проколов, но у 
каждой из них есть разные дополнительные преимущества и недостатки, включая следующие:
металлические (P, например, S1 P, S3): в меньшей степени зависят от формы острого предмета (т. е. диаметра, геометрии, остроты), 
из-за способа изготовления обуви при определенных условиях не могут покрыть всю нижнюю часть стопы.
неметаллические (PS или PL либо категории, например, S1 PS, S3L): возможно, легче и гибче и покрывают при определенных обстоя-
тельствах всю поверхность, однако сопротивление проколам по большей части варьируется в зависимости от формы острого предмета / 
угрозы (т. е. диаметра, геометрии, остроты). Доступны два типа в плане целевой защиты. Тип PS при определенных обстоятельствах дает 
улучшенную защиту от объектов меньшего диаметра, чем тип PL.
Антистатическая обувь (маркировка A или с S1 по S7 либо с O1 по O3 на этикетке на язычке, действует в отношении всех стан-
дартов)
Антистатическая обувь должна использоваться при необходимости предотвращения накопления электростатического заряда посред-
ством его отведения в случаях, когда невозможно полностью исключить опасность возгорания, например легковоспламеняющихся 
веществ и паров из-за искрения, а также опасность поражения электрическим током из-за устройств, подсоединенных к сети электроснаб-
жения на рабочем месте. Антистатическая обувь образует сопротивление между стопой и полом, однако в определенных обстоятель-
ствах не может дать полноценной защиты. Антистатическая обувь не подходит для работ на электрических установках, находящихся под 
напряжением. Кроме того, следует принять во внимание, что антистатическая обувь не может дать достаточной защиты от электриче-
ского тока из-за статического разряда, так как она не образует сопротивления между полом и стопой. Если угроза электрического удара 
из-за статического разряда не может быть полностью исключена, необходимо принять дальнейшие меры во избежание этой угрозы. 
Такие меры и нижеуказанные дополнительные испытания должны быть неотъемлемой частью повседневной программы по предотвраще-
нию несчастных случаев на рабочем месте.
Антистатическая обувь не дает защиты от ударов электрическим током при переменном и постоянном напряжении. При существовании 
угрозы воздействия переменного или постоянного напряжения необходимо носить токонепроводящую обувь, способную защитить от 
тяжелых травм.
Электрическое сопротивление антистатической обуви может существенно измениться при изгибании, загрязнении или воздействии влаги. 
Не исключено, что такая обувь потеряет свою функциональность при носке в условиях влажности.
Обувь классификации I может начать впитывать влагу при длительной носке и стать токопроводящей в условиях сырости или влажности. 
Обувь классификации II устойчива к условиям сырости или влажности и должна использоваться при наличии угрозы возникновения таких 
условий.
Если носить обувь в условиях загрязнения подошвенного материала, пользователь обязан проверять ее антистатические свойства 
каждый раз перед попаданием в опасную зону.
Сопротивление пола на участках носки антистатической обуви не должно нарушать ее защитную функцию. Рекомендуется носить анти-
статические носки.
Поэтому необходимо позаботиться о том, чтобы загрязнение на обуви, пользователе и условия окружающей среды не нарушали 
предусмотренную функцию отведения электростатического заряда и давали определенную защиту на протяжении всего времени исполь-
зования. В связи с этим рекомендуется провести проверку электрического сопротивления на месте и повторять такую проверку через 
регулярные, непродолжительные промежутки времени.
Стельки (действуют для всех стандартов)
Если обувь поставляется со съемными стельками, все проверки должны проводиться с вложенными стельками. В связи с этим такую 
обувь следует носить исключительно вместе со стельками. Кроме того, замена таких стелек допускается только аналогичными, сертифи-
цированными изготовителем обуви стельками. Если обувь не поставляется вместе со съемными стельками, все испытания проводятся 
без таких стелек. Поэтому вставка стелек может повлиять на защитные свойства обуви. Внесение любых изменений в конструкцию может 
привести к аннулированию сертификата допуска.
Декларация соответствия ЕС Относящуюся к данному продукту Декларацию соответствия нормам ЕС можно найти по артикулу изделия 
(указан на этикетке на язычке обуви) по следующему адресу в Интернете: www.uvex-safety.com/ce
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この安全靴また作業靴は、PPE 規則 EU 2016/425 に準拠しています。
基本要件および追加要件によって、製品が提供する保護レベルが特定
されます。要件は靴のラベル表示で確認できます。詳細については次
の表を参照してください。
安全靴（タンラベルの表示が S）
この安全靴は、EN ISO 20345:2011 または EN ISO 20345:2022 に準
拠しています。この靴には、次の試験に合格したつま先キャップがつ

いています: 1.)200 ジュールのテストエネルギーでの落下試験。これ
は 1 メートルの高さから約 20 キログラムのものを落下させた際の重
量に相当します。2.)15 キロニュートンの静圧試験。約 1.5 トンの重量
に相当します。
作業靴（タンラベルの表示が O）
この作業靴は、EN ISO 20347:2012 または EN ISO 20347:2022 に準拠
しています。この靴には、つま先キャップはついていません。

シンボル 要件
カテゴリ

SB S1 S2 S3 S6 S7 OB O1 O2 O3

– 基本要件 × × × × × × × × × ×
–

セラミックタイル床での耐滑性、SLS を使用
EN ISO 20345:2022、EN ISO 20347:2022 のみ 

× × × × × × × × × ×
Ø

耐滑性は未試験
EN ISO 20345:2022、EN ISO 20347:2022 のみ、
スパイクや金属の滑り止め具などがある靴。

– 表底の剥離強度 ◯ × × × × × ◯ × × ×

FO

アウトソールの耐燃料油性 
- EN ISO 20345:2011 ◯ × × × × × ◯ × × ×
-  EN ISO 20347:2012、EN ISO 20345:2022

、EN ISO 20347:2022 ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯
A 静電気帯電防止靴 ◯ × × × × × ◯ × × ×
E かかと部の衝撃エネルギー吸収性が 20 ジュール ◯ × × × × × ◯ × × ×

WRU 
EN ISO 20345:2011、

EN ISO 20347:2012 のみ
WPA

EN ISO 20345:2022、
EN ISO 20347:2022 のみ

甲被の透湿性および吸湿性。靴全体の耐水性を保証するも
のではありません ◯ ◯ × × × × ◯ ◯ × ×

WR

靴全体の耐水性
- EN ISO 20345:2011、EN ISO 20347:2012 ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯
- EN ISO 20345:2022、EN ISO 20347:2022 ◯ ◯ ◯ ◯ × × ◯ ◯ ◯ ◯

P
耐踏抜き性 
EN ISO 20345:2011 および EN ISO 20347:2012 のみ
下記の説明を確認してください

◯ ◯ ◯ × – – ◯ ◯ ◯ ×
P

（金属製中敷き）
PL

（非金属製中敷き、4.5 mm の 
試験用クギに 1,100 N の力

を加えて 
試験）

PS
（非金属製中敷き、3.0 mm の 

試験用クギに平均 1,100 N の
力を加えて 

試験）

穴あき耐性
EN ISO 20345:2022 および EN ISO 20347:2022 のみ、 
下記の説明を確認してください

◯ ◯ ◯ × ◯ × ◯ ◯ ◯ ×

– トレッドソール ◯ ◯ ◯ × ◯ × ◯ ◯ ◯ ×
× = このカテゴリでは要件を満たす必要があります ◯ = 要件を満たす場合がありますが、必須ではありません

靴のラベルには、次の情報が含まれています。
① 製造元 ② CE マーク ③ uvex コード 
④ 品番 ⑤ サイズ 
⑥ 欧州の試験規格番号 
⑦ 保護機能の記号 
⑧ 月/年形式の製造日 
⑨ 製造国 
⑩ 製造元の住所 
⑪ UKCA ラベル
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両規格に応じた追加要件

SRA*
EN ISO 20345:2011 および EN ISO 20347:2012 
のみ セラミックタイル床での耐滑性、ラウリル硫酸ナトリウム溶液（SLS）を使用

SRB*
EN ISO 20345:2011 および EN ISO 20347:2012 
のみ スチール床での耐滑性、グリセロールを使用

SRC*
EN ISO 20345:2011 および EN ISO 20347:2012 
のみ

セラミックタイル床（SLS を使用）およびスチール床（グリセロールを使用）での耐
滑性

SR
EN ISO 20345:2022 および EN ISO 20347:2022 
のみ セラミックタイル床での耐滑性、グリセロールを使用

HI 全規格 ソール全体の高温熱伝導性。150 ℃ で 30 分間の試験

CI 全規格 ソール全体の低温熱伝導性。-17 ℃ で 30 分間の試験

HRO 全規格 アウトソールの耐熱性。300 ℃ で 1 分間の試験

M
EN ISO 20345:2011 および EN ISO 20345:2022 
のみ

足甲の保護性。100 ジュールのテストエネルギーでの落下試験。これは 0.5 メートルの
高さから約 20 キログラムのものを落下させた際の重量に相当します

C 全規格 導電性。特定の環境条件でのみ使用可能

CR 全規格 靴の甲被部の耐切創性。手動のチェーンソーには適していません

AN 全規格 くるぶしの保護性。これは衝撃保護であり、ひねりに対する保護ではありません

SC
EN ISO 20345:2022 および EN ISO 20347:2022 
のみ オプションのオーバーキャップの耐摩耗性

LG
EN ISO 20345:2022 および EN ISO 20347:2022 
のみ アウトソールではしごをつかむことができる

* =  3 つの耐滑性要件のうち 1 つを満たすこと。試験は規定の実験室条件下で実施されており、靴を着用する現場に直接適用することはできま
せん。

一般的な注意事項
作業場所に関連したリスク分析に基づき、安全衛生責任者と協力して、適切な靴を選ぶ必要があります。基本要件/追加要件を満たす靴を着用す
る場合のみ、着用者は保護されます。靴は使用前に試着し、サイズや形状が適切であることを確認してください。さまざまなモデルを幅広くご
用意しております。靴ひもやマジックテープなどを、必ず正しい方法で締めてください。
靴は付属の中敷きを使用し、靴下やタイツを必ず着用してください。この種類の靴用の純正品または uvex 社から認証を受けたもの以外の中敷
きは使用しないでください。他の付属品を使用したり変更を加えたりすると、靴の保護機能に悪影響を及ぼす可能性があります。必要な場合
は、UVEX ARBEITSSCHUTZ GMBH までお問い合わせください。
使用後は、市販の製品で靴の汚れを落とし、手入れをしてください。靴の耐用期間を延ばし、衛生状態を向上させるために、換気の良い場所で
靴を乾燥させてください。濡れた靴を暖房器具の上に置いたり、ファンヒーターや靴用のドライヤーを使って乾燥させないでください。
さまざまな要因により通常は有効期限を設定することはできません。目安として、製品の有効期限は製造日から 5 ～ 8 年と仮定します。この耐
用年数は、摩耗の程度、適用領域、および高温、低温、湿気、UV 放射、化学物質、機械的負荷などの外的要因によって異なります。
毎回靴を着用する前に目に見える損傷がないか確認し、損傷がある場合は交換または修理する必要があります。 
状態を判断する基準は以下のとおりです 
（図は、本ユーザーマニュアルの裏表紙内にあります）:

• 大きな深い亀裂が甲被の厚さの半分に達しているように見える（図 a）
• 甲被の激しい摩耗。特につま先の中敷きやつま先キャップが露出している（図 b）
• 甲被に変形している部分があるか、脚部の縫い目がほつれているように見える（図 c）
• アウトソールに、長さ 10 mm、深さ 3 mm を超える亀裂がある（図 d）
• 甲被とアウトソールの間の隙間が、長さ 15 mm、深さ 5 mm を超えている（図 g）
• アウトソールのトレッドの深さが、すべての場所で 1.5 mm 未満（図 e）
• 付属のインソール（ある場合）が大きく変形してつぶれているように見える
• ライニングまたは保護用のつま先キャップに、鋭いエッジなどの損傷があり、けがの原因になる可能性がある図 f）
• ソールの素材が裂けている（図 h）
• 熱の作用で次の 1 つまたは複数の状態となり、アウトソールが大きく変形している（図 i）
 - 素材が溶けたために、2 つ以上のトレッドがくっついている
 - トレッドの深さが 1.5 mm 未満に減った
 - トレッドの外側が溶けて、ミッドソールが見えるようになった
• ジッパー、靴ひも、ひも穴、Velcro® のマジックテープなどを使用してきちんと締めることができない

使用できなくなった靴は、商業用または家庭用の廃棄物として処分してください。靴は乾燥した環境で、可能であれば段ボール梱包をし、適切
に保管し輸送する必要があります。靴は 25 ℃ 以上または湿度が 70% を超える環境で保管しないでください。製造日は靴のタンラベルに月/年
の形式で記載されています。
耐踏抜き性（タンラベルの表示が P、S3 または O3、EN ISO 20345:2011 または EN ISO 20347:2012 のみ）
注意: この種類の靴の耐踏抜き性は、試験場にて直径 4.5 mm の試験用クギに 1,100 N の力を加えて測定されます。力が 1,100 N を超える場合、
またはクギの直径が 4.5 mm 未満である場合は、踏抜きの危険性が高まることがあります。このような場合は、代わりの予防措置を検討する必
要があります。
PPE 対応の靴の踏抜き防止中敷きには現在、大きく分けて金属製と非金属製の 2 種類があります。どちらの種類も、この靴に示された規格によ
り定められる耐踏抜き性の最低要件を満たしていますが、それぞれ次のような利点および欠点があります。 
金属製: 先の尖ったものや危険物の形状（直径、形、鋭利さなど）により耐踏抜き性能が大きく影響を受けることはありません。靴の製造プロセ
スの限界により、靴のトレッド全体を覆うことはできません。 
非金属製: 金属製と比較すると、軽量で柔軟性があり、より広い範囲を覆うことができますが、先の尖ったものや危険物の形状（直径、形、鋭利
さなど）による耐踏抜き性能への影響は大きくなることがあります。 
ご使用の靴の踏抜き防止中敷きの種類についてご不明な点がございましたら、製造元または販売元までお問い合わせください。
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穴あき耐性 
（EN ISO 20345:2022 または EN ISO 20347:2022 のみ）
この靴の穴あき耐性は、試験場にて、規格化されたクギと力で測定されます。クギの直径がこれよりも小さい場合や、静的または動的負荷が高
い場合は、穴あきの危険性が高まります。このような場合は、追加の保護措置を検討する必要があります。PPE 対応の靴の穴あき防止中敷きに
は現在、大きく分けて金属製と非金属製を含む 3 種類があり、活動基準のリスクアセスメントによって選ぶ必要があります。すべての種類で、
穴あきの危険性に対する保護を提供しますが、それぞれ次のような利点および欠点があります。
金属製（P、例: S1 P、S3）: 先の尖ったものや危険物の形状（直径、形、鋭利さなど）により大きく影響を受けることはありませんが、靴の製
造プロセスにより、底部全体を覆うことができない場合があります。
非金属性（PS または PL、カテゴリの例: S1 PS、S3L）: 金属製と比較すると、軽量で柔軟性があり、より広い範囲を覆うことができますが、
先の尖ったものや危険物の形状（直径、形、鋭利さなど）によっては穴あき耐性が低下することがあります。保護のレベルが異なる 2 種類があ
ります。タイプ PS では、タイプ PL よりも、直径の小さいものに対して高い保護効果を得られる可能性があります。
静電気帯電防止靴（タンラベルの表示が A または S1 ～ S7 または O1 ～ O3、すべての規格に適用）
静電気の火花が可燃性物質や蒸気に引火する危険を取り除くために、電荷を逃がして減らす必要がある場合は、静電気帯電防止靴を着用する必
要があります。静電気帯電防止靴は、作業場所で電源装置による感電の危険がある場合にも使用してください。静電気帯電防止靴は、靴底と地
面の間に一定の電気抵抗を発生させますが、完全な保護が実現するとは限りません。静電気帯電防止靴は、充電設備での作業には適していませ
ん。ただし静電気帯電防止靴は、靴底と地面の間に一定の電気抵抗を発生させるのみであるため、静電放電による感電からの十分な保護は想定
されていません。静電放電による感電の危険性がある場合は、回避するための追加の措置を講じる必要があります。当該措置を下記の試験とと
もに、定期的に行う事故防止ルーチンの一環として、作業場所で実施する必要があります。
静電気帯電防止靴では、交流電圧および直流電圧による感電に対する保護は提供されません。交流電圧および直流電圧に触れる危険性がある場
合は、重傷を防ぐために電気絶縁靴を着用する必要があります。
静電気帯電防止靴が持つ電気抵抗値は、屈曲、汚れ、湿度、水気などにより、規定範囲外となることがあります。靴を濡れた状態で着用する
と、目的の帯電防止効果を発揮しない場合があります。
クラス I の靴は、長時間使用すると湿気を吸収し、湿った状態または濡れた状態で電気を伝導する可能性があります。クラス II の靴は湿った状
態や濡れた状態に耐性があるため、このような状態にさらされる危険がある場合にはクラス II の靴を着用する必要があります。
ソールの素材に汚れが付着した状態で靴を着用する場合は、危険性のある区域へ立ち入る前に、毎回靴の帯電防止性能を点検する必要がありま
す。
静電気帯電防止靴を着用する区域では、靴による保護効果が失われないような接地抵抗にする必要があります。静電気帯電防止靴下の着用が推
奨されます。
つまり、靴、着用者および環境を総合的に考慮して、電荷を逃がすという目的の効果を発揮できること、および耐用期間中全体にわたって特定
のレベルの保護を提供できることを確認する必要があります。したがってユーザーは、現場での電気抵抗値の試験を予定に入れ、定期的かつ頻
繁に試験を実施することが推奨されます。
中敷き（すべの規格に適用）
靴に取り外し可能な中敷きが付属している場合、試験はすべて、中敷きを敷いた状態で実施されています。したがって、中敷きを敷いた状態で
着用する必要があります。また、中敷きを交換する際は、その靴の認証を受けた製造元が提供する純正品のみと交換することができます。靴
に取り外し可能な中敷きが付属していない場合、試験はすべて、中敷きなしで実施されています。そのため、取り外し可能な中敷きを使用する
と、靴本来の保護性能が損なわれる可能性があります。元の製品に変更を加えた場合は、型式認証が無効となる可能性があります。
EU 適合宣言書 この製品に関連する EU 適合宣言書は、次のウェブアドレスからアクセスして、製品の品番（靴のタンラベルに表示）で確認す
ることができます: uvex-safety.com/ce
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Ця пара захисного або робочого взуття відповідає Регламенту 
ЄС 2016/425 про засоби індивідуального захисту. Основні й 
додаткові вимоги визначають ступінь захисту виробу та помітні на 
маркуванні взуття. Докладнішу інформацію див. у наведених далі 
таблицях.
Захисне взуття (маркування S на етикетці на язичку)
Ця пара захисного взуття відповідає стандарту EN ISO 20345:2011 
або EN ISO 20345:2022. Вона оснащена спеціальним носом, що 

пройшов такі випробування: 1.) Випробовування на падіння з 
випробувальною енергією 200 Дж, що відповідає вазі 20 кілограм із 
висоти 1 метр. 2.) Випробування на статичний тиск 15 кілоньютон, 
що відповідає вазі близько 1,5 тонни.
Робоче взуття (маркування О на етикетці на язичку)
Ця пара робочого взуття відповідає стандарту EN ISO 20347:2012 
або EN ISO 20347:2022. Взуття не має спеціального носу.

Символ Вимоги
Категорія

SB S1 S2 S3 S6 S7 OB O1 O2 O3

– Основні вимоги × × × × × × × × × ×
–

Опір ковзанню на підлозі з керамічної плитки з NaLS
лише EN ISO 20345:2022, EN ISO 20347:2022 

× × × × × × × × × ×
Ø

Опір ковзанню не перевірявся
лише EN ISO 20345:2022, EN ISO 20347:2022,
взуття, наприклад, із шипами, металевими вставками 
тощо.

– Закрита область п’яти ◯ × × × × × ◯ × × ×

FO

Стійкість підошви до дії палива 
– EN ISO 20345:2011 ◯ × × × × × ◯ × × ×
–  EN ISO 20347:2012, EN ISO 20345:2022, 

EN ISO 20347:2022 ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯
A Антистатичне взуття ◯ × × × × × ◯ × × ×
E Енергопоглинаюча здатність в області п’яти 20 Дж ◯ × × × × × ◯ × × ×

WRU 
лише EN ISO 20345:2011,

EN ISO 20347:2012
WPA

лише EN ISO 20345:2022,
EN ISO 20347:2022

Водопроникність та водопоглинання верхнього матеріалу 
взуття; не гарантує повної гідроізоляції всього взуття ◯ ◯ × × × × ◯ ◯ × ×

WR

Повна гідроізоляція взуття
– EN ISO 20345:2011, EN ISO 20347:2012 ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯
– EN ISO 20345:2022, EN ISO 20347:2022 ◯ ◯ ◯ ◯ × × ◯ ◯ ◯ ◯

P
Захист від проникнення 
лише EN ISO 20345:2011 і EN ISO 20347:2012
див. опис нижче

◯ ◯ ◯ × – – ◯ ◯ ◯ ×
P

(металева вставка)
PL

(неметалічна вставка випро-
бувана

тестовим цвяхом 4,5 мм та
зусиллям 1100 Н)

PS
(неметалічна вставка випро-

бувана 
тестовим цвяхом 3,0 мм та 
середнім зусиллям 1100 Н)

Стійкість до проколювання
лише EN ISO 20345:2022 та EN ISO 20347:2022, 
див. опис нижче

◯ ◯ ◯ × ◯ × ◯ ◯ ◯ ×

– Профільована підошва ◯ ◯ ◯ × ◯ × ◯ ◯ ◯ ×
× = вимога має бути виконана для цієї категорії ◯ = Вимога може бути виконана, але не обов’язково.

Маркування на взутті містить таку інформацію:
① Виробник ② Маркування СЕ ③ Знак типу uvex 
④ Номер артикула ⑤ Розмір 
⑥ Номер європейського стандарту випробувань 
⑦ Значки функцій захисту 
⑧ Дата виготовлення у форматі місяць/рік 
⑨ Країна виробника ⑩ Поштова адреса виробника 
⑪ Маркування UKCA
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Інші додаткові вимоги відповідно до обох стандартів

SRA* Лише EN ISO 20345:2011 і EN ISO 20347:2012 Опір ковзанню на підлозі з керамічної плитки з розчином лаурилсульфату натрію 
(NaLS)

SRB* Лише EN ISO 20345:2011 і EN ISO 20347:2012 Опір ковзанню на сталевій підлозі з гліцерином

SRC* Лише EN ISO 20345:2011 і EN ISO 20347:2012 Опір ковзанню на підлозі з керамічної плитки з NaLS та на сталевій підлозі з 
гліцерином

SR Лише EN ISO 20345:2022 і EN ISO 20347:2022 Опір ковзанню на підлозі з керамічної плитки з гліцерином

HI Усі стандарти Теплоізоляція підошовного комплексу випробувана протягом 30 хвилин за темпе-
ратури 150 °С

CI Усі стандарти Холодоізоляція підошовного комплексу, випробувана протягом 30 хвилин за 
температури -17 °C

HRO Усі стандарти Реакція підошви при контактному нагріванні протестована протягом 1 хвилини за 
температури 300 °C

M Лише EN ISO 20345:2011 і EN ISO 20345:2022 Захист плеснових кісток, протестований випробуванням на падіння з випробуваль-
ною енергією 100 Дж, що відповідає вазі приблизно 20 кг із висоти 0,5 метра.

C Усі стандарти Струмопровідне взуття може використовуватися лише за певних умов навколиш-
нього середовища

CR Усі стандарти Стійкість до порізів верху взуття не підходить для роботи з ручними бензопилами

AN Усі стандарти Захист надп’ятково-гомілкового суглоба, це захист від ударів, а не від розтягнення.

SC Лише EN ISO 20345:2022 і EN ISO 20347:2022 Стійкість до стирання додаткових наконечників

LG Лише EN ISO 20345:2022 і EN ISO 20347:2022 Зчеплення підошви з драбиною
* =  Має бути виконана одна з трьох вимог опору ковзанню. Випробування проводяться в певних лабораторних умовах і не можуть бути 

перенесені безпосередньо на місце використання.
Загальні вказівки
Вибір відповідного взуття має виконуватися на основі відповідного аналізу ризиків для робочого місця разом із співробітником із техніки 
безпеки. Лише взуття, яке не суперечить вимогам/додатковим вимогам, що відповідають небезпеці, може захистити користувача. Перед 
використанням взуття, переконайтеся, що воно підходить вам за розміром, різні моделі доступні різної ширини. Системи закриття взуття 
мають використовуватися правильно.
Взуття можна використовувати тільки з устілками з комплекту постачання та шкарпетками або панчохами. Устілки можна замінювати лише 
устілками тієї ж конструкції або устілками, сертифікованими uvex для цього типу взуття. Інші аксесуари або зміни взуття можуть негативно 
позначитися на захисній функції виробу. За потреби слід проконсультуватися з UVEX ARBEITSSCHUTZ GMBH.
Після використання взуття необхідно очищати від великих забруднень та доглядати за допомогою наявних у продажу засобів. Термін 
служби й гігієну носіння можна продовжити шляхом сушіння в приміщенні, що добре провітрюється, сушіння мокрого взуття на обігрівачі, 
вентилятором обігрівача або сушаркою для взуття неприпустиме.
Через безліч факторів впливу термін придатності зазвичай буває неможливо вказати. Нормативним значенням є 5–8 років із дати виробни-
цтва. Термін служби залежить від ступеня зносу, області застосування й зовнішніх чинників, як-от висока й низька температури, вологість, 
УФ-випромінювання, хімічні речовини й механічні навантаження.
Перед кожним використанням взуття необхідно перевіряти на наявність зовнішніх видимих пошкоджень та замінювати або ремонтувати за 
наявності пошкоджень. 
Нижче наведено критерії визначення стану 
(Зображення див. на 3-й обкладинці цієї інструкції із застосування):

• початок явного та глибокого розтріскування стосується половини товщини верху взуття (зображення «a»);
• сильне стирання верху взуття, особливо якщо відкритий носок або устілка (зображення «b»);
• на верхній частині взуття видно ділянки з деформаціями або розірваними швами на нозі (зображення «c»);
• підошва має тріщини довжиною понад 10 мм та глибиною 3 мм (зображення «d»);
• відклеювання верху взуття та підошви понад 15 мм у довжину та 5 мм у глибину (зображення «g»);
• висота профілю підошви з профілем менше ніж 1,5 мм у всіх точках (зображення «e»);
• оригінальні устілки (якщо є) мають помітну деформацію та сплющеність;
• підкладка або захист носка мають пошкодження, наприклад, гострі краї, які можуть призвести до ран (зображення «f»);
• матеріал підошви розшарувався (зображення «h»)
• на підошві помітна значна деформація через вплив тепла з однієї чи кількох із таких причин (зображення «i»):
 – з’єднання двох та більше профілів через оплавлення матеріалу;
 – зменшення висоти профілю до менше ніж 1,5 мм;
 – плавлення зовнішньої частини протектора та проміжної підошви стає помітним;
• застібка не працює належним чином (блискавка, шнурки, люверси, липучка).

Непридатне для використання взуття слід утилізувати як промислові або побутові відходи. Взуття потрібно зберігати й транспортувати 
належним чином, за можливості в картонній коробці й сухих приміщеннях. Зберігання за температури не вище 25 °C та вологості повітря 
не більше 70 %. Місяць і рік виготовлення взуття вказано на етикетці язичка у форматі місяць/рік.
Захист від проникнення (маркування P, S3 або O3 на етикетці на язичку, лише EN ISO 20345:2011 або EN ISO 20347:2012)
Увага: Зверніть увагу, що захист від проникнення цього взуття було визначено в лабораторії за допомогою тупого випробувального цвяха 
діаметром 4,5 мм та силою 1100 Н. Більше зусилля або тонші цвяхи можуть підвищити ризик проникнення. У таких випадках слід розгля-
нути альтернативні профілактичні заходи.
Наразі у взутті ЗІЗ доступні два основні типи вставок, стійких до проникнення. Це металеві та неметалічні матеріали. Обидва відповідають 
мінімальним вимогам стандартів стійкості до проникнення, зазначеним на взутті, але кожен із них має різні додаткові переваги або недо-
ліки, зокрема такі: 
Метал: На нього меншою мірою впливає форма загостреного предмета/небезпеки (наприклад, діаметр, геометрія, гострота). Через обме-
ження у виробництві взуття весь протектор взуття не покривається. 
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Не метал: Може бути легшим, гнучкішим і покривати більшу площу порівняно з металом, але на опір проникненню більшою мірою впливає 
форма гострого предмета/небезпеки (наприклад, діаметр, геометрія, гострота). 
Для отримання додаткової інформації про тип стійких до проникнення вставок у вашому взутті зверніться до виробника або постачальника, 
як зазначено в цій інформації для користувача.
Стійкість до проколювання 
(лише EN ISO 20345:2022 або EN ISO 20347:2022)
Опір проколу цього взуття було виміряно в лабораторії з використанням стандартних цвяхів та величин сили. Цвяхи меншого діаметра 
й вищі статичні чи динамічні навантаження збільшують ризик проколу. За таких умов слід розглянути додаткові заходи захисту. У взутті 
ЗІЗ наразі доступні три основні типи вставок, стійких до проколів. Це типи з металевих та неметалічних матеріалів, які мають бути обрані 
на основі оцінки ризиків, пов’язаних із діяльністю. Усі типи забезпечують захист від ризику проколу, але кожен із них має різні додаткові 
переваги чи недоліки, зокрема такі:
Металеві (P, наприклад S1 P, S3): Менше залежить від форми гострих/небезпечних предметів (тобто діаметра, геометрії, гостроти), але 
через процеси виробництва взуття не вдається покрити всю нижню частину стопи.
Неметалічні (PS або PL чи, наприклад, категорія S1 PS, S3L): Може бути легшим і гнучкішим та може покривати велику площу, але опір 
проколу може більше змінюватися залежно від форми гострого предмета/небезпеки (тобто діаметра, геометрії, гостроти). Доступні два 
типи з точки зору досягнутого захисту. Тип PS може забезпечити кращий захист від об’єктів меншого діаметра, ніж тип PL.
Антистатичне взуття (маркування A або від S1 до S7 або від O1 до O3 на етикетці на язичку, дійсне для всіх стандартів)
Антистатичне взуття слід використовувати, коли необхідно зменшити накопичення електростатичного заряду завдяки розсіюванню елек-
тричних зарядів, щоб унеможливити ризик займання, наприклад, легкозаймистих речовин і пар від іскор, а також, коли неможливо повністю 
виключити небезпеку ураження електричним струмом від систем напруги на робочому місці. Антистатичне взуття створює опір між ногою 
та землею, але може не забезпечувати повного захисту. Антистатичне взуття не підходить для роботи з електричними системами під 
напругою. Проте слід зазначити, що антистатичне взуття не може забезпечити достатній захист від ураження електричним струмом через 
статичний розряд, оскільки створює опір тільки між підлогою та ногою. Якщо не можна повністю виключити ризик ураження електричним 
струмом від статичного розряду, необхідно вжити додаткових заходів, щоб уникнути ризику. Такі заходи та наведені нижче додаткові 
перевірки мають бути частиною звичайної програми запобігання нещасних випадків на робочому місці.
Антистатичне взуття не забезпечує захисту від ураження електричним струмом від змінної та постійної напруги. Якщо існує ризик впливу 
змінної або постійної напруги, необхідно використовувати електроізолююче взуття для захисту від серйозних травм.
Електричний опір антистатичного взуття може значно змінитися через вигин, бруд або вологу. Це взуття може не працювати належним 
чином у разі носіння у вологих умовах.
Взуття класу I може вбирати вологу в разі тривалого носіння й ставати струмопровідним у вологих та мокрих умовах. Взуття класу II стійке 
до вологих та мокрих умов і має використовуватися там, де існує ризик впливу таких.
Якщо взуття носиться за умов забруднення матеріалу підошви радіоактивними речовинами, користувач повинен щоразу перед входом у 
небезпечну зону перевіряти антистатичні властивості свого взуття.
У місцях, де носять антистатичне взуття, опір ґрунту має бути таким, щоб захисна функція взуття не втрачалася. Рекомендується вико-
ристовувати антистатичні шкарпетки.
Отже, необхідно забезпечити, щоб поєднання взуття, користувача та навколишнього середовища могло виконувати задану функцію 
розсіювання статичної електрики та забезпечувати певний захист протягом усього терміну служби. Тому рекомендується, щоб користувач 
організував перевірку електричного опору на місці та проводив її регулярно та через короткі проміжки часу.
Устілки (дійсно для всіх стандартів)
Якщо взуття поставляється зі знімною устілкою, усі випробування проводилися зі вставленою устілкою. Тому взуття можна використову-
вати лише із вставленими устілками. Крім того, устілка може бути замінена лише аналогічною устілкою від оригінального виробника взуття, 
яка сертифікована для цього взуття. Якщо взуття поставляється без знімної устілки, усі випробування проводилися без вставленої устілки. 
Тому використання знімної устілки може позначитися на захисних властивостях взуття. Будь-яка зміна, порівняно з умовами постачання, 
може призвести до анулювання сертифіката допуску.
Декларація відповідності ЄС Декларація відповідності ЄС для цього продукту доступна за номером артикула продукту (можна знайти на 
етикетці на язичку взуття) за такою адресою в Інтернеті: www.uvex-safety.com/ce
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يتوافق هذا الزوج من أحذية السلامة أو الأحذية المهنية مع لائحة الاتحاد الأوروبي 
٤٢٥/٢٠١٦. تحدد المتطلبات الأساسية والإضافية  EU الخاصة بمعدات الوقاية الشخصية

مستوى الحماية الذي يوفره المنتج، ويمكن العثور عليها على الملصق الموجود داخل 
الحذاء. يُرجى الرجوع إلى الجداول التالية للحصول على تفاصيل:

أحذية السلامة (المميزة بعلامة S على ملصق اللسان)
٢٠٣٤٥:٢٠١١ أو معيار  EN ISO يتوافق زوج الأحذية هذا مع معيار

٢٠٣٤٥:٢٠٢٢. يأتي الحذاء مزودّاً بأغطية أصابع، والتي اجتازت الاختبارات  EN ISO

التالية: ١.) اختبار إسقاط مع بطاقة طاقة تبلغ ٢٠٠ جول، وهو ما يعادل وزنًا يساوي ٢٠
كيلو جراماً يسقط من ارتفاع متر واحد. ٢.) اختبار الضغط الإستاتيكي يبلغ ١٥ كيلو نيوتن، 

وهو ما يعادل وزنًا يبلغ طنًا ونصف الطن تقريبًا.
الأحذية المهنية (المميزة بعلامة O على ملصق اللسان)

٢٠٣٤٧:٢٠٢٢. لا  ISO ٢٠٣٤٧:٢٠١٢ أو EN ISO تتوافق هذه الأحذية المهنية مع المعيار
تُزودّ هذه الأحذية بأغطية للأصابع.

الرمز المتطلبات
الفئة

SB S١ S٢ S٣ S٦ S٧ OB O١ O٢ O٣

– المتطلبات الأساسية × × × × × × × × × ×
–

مقاومة الانزلاق على أرضيات السيراميك مع استخدام كبريتات لوريل 
الصوديوم

٢٠٣٤٧:٢٠٢٢ فقط  EN ISO ٢٠٣٤٥:٢٠٢٢، معيار ISO معيار × × × × × × × × × ×
Ø

لم يتم اختبار مقاومة الانزلاق
٢٠٣٤٧:٢٠٢٢ فقط EN ISO ٢٠٣٤٥:٢٠٢٢، معيار ISO معيار

الأحذية المُزودّة بنتوءات مدببة، بروز معدنية، أو ما شابه.
– كعب مغلق تمامًا ◯ × × × × × ◯ × × ×
FO

النعل الخارجي مقاوم للوقود
٢٠٣٤٥:٢٠١١ EN ISO معيار - ◯ × × × × × ◯ × × ×

٢٠٣٤٧:٢٠٢٢ EN ISO ,٢٠٣٤٥:٢٠٢٢ EN ISO ,٢٠٣٤٧:٢٠١٢ EN ISO  - ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯
A حذاء مقاوم للكهربية الساكنة ◯ × × × × × ◯ × × ×
E امتصاص طاقة يبلغ ٢٠ جولاً في منطقة الكعب ◯ × × × × × ◯ × × ×
WRU
٢٠٣٤٥:٢٠١١، معيار  EN ISO معيار
٢٠٣٤٧:٢٠١٢ فقط EN ISO
WPA
٢٠٣٤٥:٢٠٢٢، معيار  EN ISO معيار
٢٠٣٤٧:٢٠٢٢ EN ISO

تغلغل الماء وامتصاصه من المادة المصنوع منها الجزء العلوي للحذاء، لا 
يضمن ذلك مقاومة الحذاء بالكامل للماء. ◯ ◯ × × × × ◯ ◯ × ×

WR

الحذاء بالكامل مقاوم للماء
٢٠٣٤٧:٢٠١٢ EN ISO ,٢٠٣٤٥:٢٠١١ EN ISO - ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯
٢٠٣٤٧:٢٠٢٢ EN ISO ,٢٠٣٤٥:٢٠٢٢ EN ISO - ◯ ◯ ◯ ◯ × × ◯ ◯ ◯ ◯

P
مقاومة الاختراق

٢٠٣٤٧:٢٠١٢ EN ISO ٢٠٣٤٥:٢٠١١، معيار EN ISO معيار
انظر الوصف أدناه

◯ ◯ ◯ × – – ◯ ◯ ◯ ×
P
(إضافة معدنية)
PL
(إضافة غير معدنية، تم الاختبار 
باستخدام مسمار اختبار ٤٫٥ مم وقوة 
١١٠٠ نيوتن)
PS
(إضافة غير معدنية، تم الاختبار 
باستخدام مسمار اختبار ٣٫٠ مم 
ومتوسط قوة ١١٠٠ نيوتن)

مقاومة الانثقاب
٢٠٣٤٧:٢٠٢٢ فقط، EN ISO٢٠٣٤٥:٢٠٢٢، و EN ISO معيار

انظر الوصف أدناه
◯ ◯ ◯ × ◯ × ◯ ◯ ◯ ×

– نعل بأرضية مداس مرتفعة ◯ ◯ ◯ × ◯ × ◯ ◯ ◯ ×
◯ = يمكن تلبية المتطلب ولكنه غير إلزامي. = يجب تلبية المتطلبات لهذه الفئة  ×

يحتوي الملصق الموجود داخل الحذاء على المعلومات التالية:
uvex رمز ③ CE جهة التصنيع ② علامة ①

④ رقم المنتج ⑤ المقاس 
⑥ رقم معيار الاختبار الأوروبي 

⑦ رموز لوظائف الحماية 
⑧ تاريخ التصنيع بالتنسيق شهر/عام 

⑨ بلد التصنيع 
⑩ العنوان البريدي للشركة المصنعة 

(UKCA) علامة تقييم المطابقة البريطانية ⑪
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مزيد من المتطلبات وفقًا لكلا المعيارين

*SRA ٢٠٣٤٧:٢٠١٢ فقط EN ISO٢٠٣٤٥:٢٠١١ و EN ISO معيار (SLS) مقاومة الانزلاق على أرضيات السيراميك مع استخدام كبريتات لوريل الصوديوم

*SRB ٢٠٣٤٧:٢٠١٢ فقط EN ISO٢٠٣٤٥:٢٠١١ و EN ISO معيار مقاومة الانزلاق على الأرضية المصنوعة من الصلب مع استخدام الجلسرين

*SRC ٢٠٣٤٧:٢٠١٢ فقط EN ISO٢٠٣٤٥:٢٠١١ و EN ISO معيار مقاومة الانزلاق على أرضيات السيراميك مع استخدام كبريتات لوريل الصوديوم وعلى الأرضيات المصنوعة 
من الصلب مع استخدام الجلسرين

SR
٢٠٣٤٧:٢٠٢٢ EN ISO ٢٠٣٤٥:٢٠٢٢، ومعيار EN ISO معيار

فقط مقاومة الانزلاق على أرضيات السيراميك مع استخدام الجلسرين

HI جميع المعايير العزل الحراري للنعل المُركب، تم اختباره لمدة ٣٠ دقيقة عند درجة حرارة ١٥٠ درجة مئوية

CI جميع المعايير عزل البرودة للنعل المُركب، تم اختباره لمدة ٣٠ دقيقة عند درجة حرارة -١٧ درجة مئوية

HRO جميع المعايير مقاومة النعل الخارجي للحرارة، تم اختباره لمدة دقيقة واحدة عند ٣٠٠ درجة مئوية

M
٢٠٣٤٥:٢٠٢٢ EN ISO ٢٠٣٤٥:٢٠١١، معيار EN ISO معيار

فقط
حماية مشط القدم، تم اختباره من خلال إجراء اختبار إسقاط بطاقة اختبار تبلغ ١٠٠ جول، وهو ما يعادل 

إسقاط وزن يبلغ ٢٠ كيلو جرامًا تقريبًا من ارتفاع ٠٫٥ متر.
C جميع المعايير حذاء موصِّل كهربيًا، لا يمكن استخدامه إلا في ظروف بيئية معينة

CR جميع المعايير مقاومة القطع للجزء العلوي للحذاء، غير مناسبة عند العمل بالقواطع (المناشير) اليدوية.

AN جميع المعايير حماية الكاحل، ويشير ذلك إلى الحماية من أثر الاصطدام وليس الحماية من الإصابة بالالتواء

SC
٢٠٣٤٧:٢٠٢٢ EN ISO ٢٠٣٤٥:٢٠٢٢، ومعيار EN ISO معيار

فقط مقاومة الكشط للأغطية الإضافية

LG
٢٠٣٤٧:٢٠٢٢ EN ISO ٢٠٣٤٥:٢٠٢٢، ومعيار EN ISO معيار

فقط توفر النعال الخارجية ثباتًا عند استخدام السلالم.

* =  يجب استيفاء أحد المتطلبات الثلاثة لمقاومة الانزلاق. تُجرى الاختبارات في ظروف مختبرية محددة، ولا يمكن نقلها مباشرةً إلى أماكن التوزيع.

ملاحظات عامة
من الضروري اختيار الحذاء المناسب لطبيعة العمل، وذلك وفقًا للتقييم السليم للمخاطر في مكان العمل من خلال التشاور مع مسؤول الصحة والسلامة في الموقع. يمكن فقط 
للحذاء الذي يلبي المتطلبات/المتطلبات الإضافية ذات الصلة حماية قدميّ من يرتديه. عليك التحقق من ملاءمة الحذاء، قبل استخدامه، حيث تتوفر أنواع مختلفة بمقاسات متنوعة. 

يجب استخدام ملحقات التثبيت بشكل صحيح.
يجب استخدام الحذاء فقط مع النعال المرفقة، والجوارب والسراويل النسائية اللاصقة. يمكن فقط استبدال النعال بأخرى تكون ذات تصميم مماثل، أو بنعال تم اعتمادها من 

uvex لهذا النوع من الأحذية. قد تؤثر إضافة أي ملحقات أو عمل تغييرات بالسلب في وظيفة الحماية للحذاء. اطلب المساعدة من UVEX ARBEITSSCHUTZ GMBH عند 
الضرورة.

أزال الأوساخ من الحذاء، بعد الانتهاء من استخدامه، وقم بمعالجته بالمنتجات المتاحة تجاريًا. يمكن زيادة العمر الافتراضي للحذاء وتحسين مستوى النظافة الشخصية من خلال 
تجفيف الحذاء في مكان جيد التهوية، لا يُنصح بتجفيف الأحذية المبللة من خلال دفايات أو مراوح تدفئة أو مجفف أحذية.

ليس من الممكن عمومًا توقع تاريخٍ لانتهاء الصلاحية بسبب عوامل متنوعة. ويمكن كمعيار، افتراض انتهاء العمر الافتراضي للمنتج في غضون من خمس إلى ثماني سنوات من 
تاريخ الإنتاج. يعتمد تاريخ الصلاحية هذا على معدل الاستخدام وأماكن الاستخدام وعوامل خارجية مثل الحرارة والبرودة والرطوبة والتعرض للأشعة فوق البنفسجية والمواد 

الكيميائية والمقاومة الميكانيكية.
يرجى فحص الحذاء للتحقق من عدم وجود أي تلف مرئي قبل كل ارتداء، وإصلاح الحذاء أو استبداله في حالة وجود تلف. 

المعايير التي تحدد الحالة مذكورة أدناه 
(للحصول على الصور، انظر الغلاف الخلفي الداخلي لدليل المستخدم):

ظهور شقوق ظاهرة وعميقة تصل حتى منتصف سُمك المادة المصنوع منها الجزء العلوي (الصورة أ)؛  •
وجود تآكل شديد في مادة الطبقة العلوية، خاصةً في حالة الكشف عن مكان إصبع القدم أو غطاء إصبع القدم (الصورة ب)؛  •

يحتوي الجزء العلوي من الحذاء على أماكن بها تلف أو دروز غير مخيطةالصورة ج)؛  •
النعل الخارجي به تشققات يزيد طولها على ١٠ مم وعمقها على ٣ مم (الصورة د)؛  •

طول الفجوة بين الجزء العلوي من الحذاء والنعل يزيد على ١٥ مم في الطول، و٥ مم في العمق (الصورة ز)؛  •
عمق المداس، في النعال الخارجية التي تحتوي على مداس، أقل من ١٫٥ في جميع الأماكن (الصورة و)؛  •

النعل (النعال) الأصلي (إن وجُدت) تظُهِر تضرراً كبيراً وسحق؛  •
البطانة أو الغطاء الواقي لإصبع القدم به تلف، على سبيل المثال نتيجة التعرض لحواف حادة، مما قد يؤدي إلى حدوث إصابة (الصورة و)؛  •

المادة المصنوع منها النعل غير متماسكة (الصورة ح)  •
النعل الخارجي به تشوه ظاهر بسبب الحرارة أو نتيجة واحد أو أكثر من الأسباب التالية (الصورة ط):  •

ضعف التماسك بين طبقتين أو أكثر للمداس، بسبب حدوث انصهار للمادة المصنوع منها،  
انخفاض عمق المداس لأقل من ١٫٥ مم،  

- ذوبان الجزء الخارجي للمداس، ليصبح النعل الأوسط مرئيًا،  
.(Velcro®  السحاب، رباط الحذاء، الحلقات الدائرية، شريط الربط) لا تعمل ملحقات التثبيت بشكل صحيح  •

يتعين التخلص من الحذاء الذي لم يعد مناسبًا للاستخدام باعتباره ضمن النفايات الصناعية أو المنزلية. يجب تخزين الحذاء ونقله بشكل مناسب ويُفضَّل في علبة كرتونية في بيئة 
جافة. لا يجب تخزين الحذاء في درجات حرارة تتخطى ٢٥ درجة مئوية أو في بيئات تكون فيها مستويات الرطوبة أكثر من ٧٠٪. يمكن العثور على تاريخ الإنتاج بالشهر والسنة على 

ملصق لسان الحذاء بتنسيق الشهر/السنة.
٢٠٣٤٧:٢٠١٢ فقط) EN ISO ٢٠٣٤٥:٢٠١١، أو معيار ISO على ملصق اللسان، معيار ،Oأو ٣ ،Sأو ٣ ،P مقاومة الاختراق (مميزة بعلامة

تنبيه: يُرجى العلم أن مقاومة الاختراق لهذا النوع من الأحذية قد تم قياسها في المختبر باستخدام مسمار اختبار مكشوط بقطر ٤٫٥ مم، وقوة تبلغ ١٫١٠٠ نيوتن، ويمكن للقوى الأكبر 
أو المسامير ذات القطر الأصغر أن تزيد من فرص حدوث الاختراق. وفي مثل هذه الحالات، يجب التفكير في اتخاذ تدابير وقائية بديلة.

يتوفر حاليًا نوعان شائعان من النعال المقاومة للاختراق ضمن أحذية معدات الوقاية الشخصية. حيث تنقسم إلى أنواع معدنية وأخرى مصنوعة من مواد غير معدنية. وكلا النوعين 
يلبيان الحد الأدنى من متطلبات مقاومة الاختراق للمعايير المحددة على هذه الأحذية، ولكن لكلٍ منهما مزايا أو عيوب مختلفة تتضمن ما يلي: 

النوع المعدني: يُعد أقل تأثراً بالأشكال الحادة/الأشكال الخطرة (على سبيل المثال، من حيث القطر، والشكل الهندسي، والحدة). نظراً للقيود المطبقة على عمليات تصنيع الأحذية، 
لا يُغطى نعل الحذاء بالكامل. 

النوع غير المعدني: قد يكون أخف وزناً وأكثر مرونة ويوفر مساحة تغطية أكبر مقارنة بالنوع المعدني، ولكن قد تتأثر درجة مقاومة الاختراق أكثر حسب مستوى التعرض للأشكال 
الحادة/الأشكال الخطرة (على سبيل المثال: من حيث القطر، والشكل الهندسي، والحدة). 

لمزيدٍ من المعلومات حول نوع الحشو المقاوم للاختراق الموجود في حذائك، يُرجى الاتصال بجهة التصنيع أو الموردّ حسبما هو موضح في هذه التعليمات.
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مقاومة الانثقاب 
(٢٠٣٤٧:٢٠٢٢ EN ISO ٢٠٣٤٥:٢٠٢٢، أو EN ISO معيار)

تم قياس مقاومة الانثقاب لهذا الحذاء في المختبر باستخدام مسامير وقوى معيارية. تزيد المسامير ذات القطر الأصغر والأحمال الديناميكية أو الساكنة الأكبر من خطر حدوث 
الانثقاب. وفي مثل هذه الحالات، يجب التفكير في اتخاذ تدابير وقائية إضافية. يتوفر حاليًا ثلاثة أنواع شائعة من النعال المقاومة للانثقاب لأحذية معدات الوقاية الشخصية. وتتضمن 

الأنواع المصنوعة من المواد المعدنية، والأنواع المصنوعة من مواد غير معدنية، والتي يجب اختيارها وفقًا لتقييم المخاطر القائم على النشاط. توفر جميع هذه الأنواع حماية من 
مخاطر الانثقاب، ولكن يتضمن كل منها مزايا أو عيوبًا إضافية، تتضمن ما يلي:

P، أو S٣): يكون أقل تأثراً بالشكل الحاد/الشكل الخطر (على سبيل المثال: من حيث القطر، والشكل الهندسي، والحدة)، ولكن  Sعلى سبيل المثال، ١ ،P النوع المعدني (بعلامة
نظراً للقيود المفروضة على صناعة الأحذية، فقد يكون من غير الممكن تغطية الجزء السفلي للقدم بالكامل.

PS أو S٣L): قد يكون أخف وزناً وأكثر مرونة ويوفر مساحة تغطية أكبر مقارنة بالنوع المعدني، ولكن  Sأو فئة محددة على سبيل المثال، ١ PL أو ،PS النوع غير المعدني (بعلامة
قد تتباين درجة مقاومة الانثقاب، وذلك حسب الشكل الحاد/الشكل الخطر (على سبيل المثال: من حيث القطر، والشكل الهندسي، والحدة). وفيما يتعلق بدرجة الحماية المدرجة، 

.PL حماية أفضل ضد الأجسام ذات القطر الأصغر أكثر من النوع PS فإن هناك نوعين من الأنواع المتاحة. قد يوفر النوع
أحذية مضادة للشحنات الساكنة (تكون مميزة بعلامة (A) أو (S١) إلى (S٧) أو (O١) إلى (O٣) على ملصق اللسان، تُطبق على جميع المعايير)

يجب استخدام الأحذية المضادة للشحنات الساكنة إذا كان من الضروري تقليل تراكم الشحنات الساكنة عن طريق تبديد الشحنات الساكنة، من أجل تجنب خطر حدوث اشتعال، على 
سبيل المثال، المواد القابلة للاشتعال والأبخرة الناتجة عن الشرر، ولا يمكننا الاستبعاد التام لحدوث صدمة كهربية بسبب معدات التزويد بالطاقة في مكان العمل. تعمل الأحذية 
المقاومة للكهربية الساكنة على إحداث مقاومة بين القدم والأرض، ولكنها لا توفر دائمًا حماية كاملة. لا تكون الأحذية المقاومة للكهربية الساكنة مناسبة عند العمل مع التركيبات 

المتصلة كهربيًا. ومع ذلك، يجب العلم أن الأحذية المقاومة للكهربية الساكنة لا يمكنها توفير حماية كافية من خطر التعرض للصدمات الكهربائية بسبب تفريغ الكهربية الساكنة، حيث 
يقتصر دورها على توفير مقاومة بين القدم والأرض. وفي حالة عدم الاستبعاد التام لخطر التعرض لصدمة كهربائية بسبب تفريغ الكهربية الساكنة، يتعين اتخاذ تدابير إضافية لتجنب 

هذا الخطر. ويجب اتخاذ هذه التدابير، بالإضافة إلى الاختبارات الإضافية المذكورة أدناه، كإجراءات روتينية لبرنامج منع الحوادث في مكان العمل.
لا توفر الأحذية المقاومة للكهربية الساكنة حماية ضد الصدمات الكهربائية بسبب فولتية التيار المتردد والتيار المستمر. عند احتمالية التعرض للجهد الكهربي المستمر أو المتردد، يجب 

استخدام الأحذية المعزولة كهربيًا للحماية من الإصابات الخطيرة.
يمكن أن تتأثر المقاومة الكهربية لهذا النوع من الأحذية المقاومة للكهربية الساكنة بشكل كبير عند التعرض للثني أو الأوساخ أو الرطوبة. كما قد لا تؤدي هذه الأحذية وظيفتها 

المرجوة إذا تم ارتداؤها وهي مبلَّلة.
يمكن للأحذية من الفئة الأولى امتصاص الرطوبة إذا تم ارتداؤها لفترات طويلة ويمكن أن تصبح موصِّلة كهربياً إذا تعرضت للرطوبة أو البلل. الأحذية من الفئة الثانية مقاومة 

للرطوبة والبلل، ويجب ارتداؤها عند احتمالية التعرض لمثل هذه الظروف.
وإذا تم ارتداء الأحذية في ظروف يُحتمل تعرض مادة النعل فيها للتلوث، فيجب التحقق دائمًا من الخواص الكهربية للحذاء في كل مرة قبل الدخول إلى منطقة الخطر.

وفي المناطق التي يتم فيها ارتداء الأحذية المقاومة للكهربية الساكنة، يجب التأكد من المقاومة الأرضية للحذاء، لتؤدي وظيفة الحماية الغرض المرجو منها. يوصى بارتداء الجوارب 
المقاومة للكهربية الساكنة.

ولذا، فمن الضروري التأكد من قدرة الحذاء ومرتديه والبيئة المحيطة على تلبية الوظيفة المرجوة في تبديد الشحنات الساكنة، وتوفير مستوى محدد من الحماية خلال العمر 
الافتراضي للحذاء. لذا يوُصى بجدولة اختبارات داخل الموقع للتحقق من المقاومة الكهربية، وإجراء هذه الاختبارات على أساس منتظم وخلال فترات قصيرة.

النعال (تُطبق على جميع المعايير)
إذا كان الحذاء مُزوداً بنعل داخلي قابل للإزالة، فيعني ذلك أنه قد تم إجراء جميع الاختبارات مع وجود النعل. لذا يجب ارتداء الحذاء بوجود النعل الداخلي فقط. بالإضافة إلى ذلك، 

يمكن استبدال النعل الداخلي فقط بنعل مماثل من الشركة المصنعة للأحذية الأصلية، والتي تقدم منتجات معتمدة للاستخدام مع الحذاء. وإذا لم يكن مُزودّاً بنعل داخلي قابل 
للإزالة، فيعني ذلك أنه قد تم إجراء جميع الاختبارات اللازمة على الحذاء بدون نعل داخلي. ونتيجة لذلك، قد يؤدي استخدام نعل داخلي قابل للإزالة إلى إضعاف خصائص الحماية 

التي يوفرها الحذاء. قد يؤدي أي تغيير في حالة الحذاء عند التسليم إلى إلغاء الموافقة على النوع.
إعلان المطابقة من الاتحاد الأوروبي يمكن الوصول إلى إعلان المطابقة من الاتحاد الأوروبي الخاص بهذا المنتج على عنوان الويب التالي، برقم المنتج (والذي يمكن العثور عليه
uvex-safety.com/ce (على ملصق اللسان الموجود داخل الحذاء
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HRO Producător:

BG Производител:

SI Proizvajalec:

HR Proizvođač:

RS Proizvođač:

RU Производитель:

JP 製造元:

UA Виробник::

AR جهة التصنيع:

UVEX ARBEITSSCHUTZ GMBH
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